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VJIK 81.44

B cmamve paccmampuearomes gppazeonocuyeckue edunuyst (PE) ¢ enaconamu nokos 8 anenuiickom u pycckom A3bi-
Kax. Mzyuaromes cemanmuuecKkue 0COOCHHOCMU 6CeX 8blULeYKA3AHHBIX eOUHUY, OCYUeCMEIAemCs CONOCMABUMENbHDbI
ananusz. Ilpeonpunumaemcs nonvimxa 8viasums obwee u cneyugpuieckoe 8 08yx pasHOCUCMeMHbIX A3bIKax. IIpu evi-
b0pKe u ananuse 8 aHIUNCKOM A3biKe 00Hapyiceno 65 PE ¢ komnonenmom 2nazonom nokos, a 8 pycckom asvike — 58.
B cmamve coenana nonvimka kniaccuguyuposams oanuvie PF, ucxoos uz evluieykasaHHO20 NPU3HAKA.

Knouesvie cnosa u ¢pasvl: ppaseonsornyeckre eAUMHUIBI; COMTOCTABUTEIBHBIN aCIEeKT; CEeMaHTHIECKas KIacCU(H-
Kanus; o0Iue U crienu(puIecKrue XapaKTePUCTHKHU; PYCCKUN SA3BIK; aHTTTUHACKHNA A3bIK.
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CEMAHTHYECKAS XAPAKTEPUCTUKA ®PA3ZEOJIOT'N3MOB
C I'VTATOJIAMH ITOKOSA B AHTJIMUCKOM U PYCCKOM A3BIKAX

JIro6oit aHanm3 (pazeonornsmMa, Tak WM UHAYE, IPEIoiaraeT oopaiieHue K npobiaeme ero 3HadeHus. OueBUIEH TOT
(akT, 4TO CII0Ba, MOABEPraroIIHecs (ppa3coOr U3y, BKIFOYAIOTCS B CIIOKHBIC CEMaHTHYECKHUE MPOIIeccH [ 1, ¢. 46)].

N3zyuenue dpa3eoaoru3mMoB ¢ 00IIeii ceMOii COCTOSIHUS TOKOS MPEICTABIIACTCS aKTYaIbHBIM, TaK KaK COCTOSIHHE
MOKOsI HapsTy C IOBIDKEHHEM SBIICTCS OMHOW M3 HamboJee YacTo YHOTPEOJIIEMBIX CeM, O YeM CBHICTCIECTBYET
[IMPOKOE pPa3HO0Opa3ue IIIaroyioB u (pa3eoNoTnIeCKUX SIUHUIL C STHM 3HAUCHUCM.

Lenb mccnenoBaHUsS COCTOWT B TOM, YTOOBI HAa OCHOBE CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIBHOTO aHANM3a (hpa3eono-
THYECKUX CTUHUI] C KOMIIOHCHTAMHK — [JIar0JIaMH [TOKOS B IByX COMOCTABIISICMBIX SI3bIKaX (AaHTJIMHACKOM U PYCCKOM) —
BBISIBUTH WX THUTIOJIOTHYECKUE CXOJCTBA U PA3JIMIMs, KaK B IJIaHE BBIPAKCHUS, TaK U B IUIaHe conepxanns. [loctas-
JICHHAS 1[eJTh MPEIOTPEICIHIA PsiT UCCICI0BATEIbCKIX 3a/1a4:

— BBIABHTH (Pa3eoNIOTHIECCKUE CIMHHUIIBI HCCIEAYEMOTO THIAa B JIBYX COIIOCTABISIEMBIX SI3BIKAX, ITOJIB3YSICH
€UHBIMU KPUTEPUSMU U €IUHOU TEPMUHOJIOTUEH;

— ompenenuTh (ppazeoceMaHTHUESCKHUE TPYIIBI (PPa3eoIOTU3MOB C TJIAr0JIOM MOKOS B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM
SI3BIKAX;

— omnpenenuts oduiee 1 quddepeHnnanbHOe B HAMOIHEHUH (PPa3eoceMaHTHIECKUX IPYII aHITIMHCKUMU U pycC-
CKUMHU (ppa3eooru3MaMu C IJIaroiaMu MoKos.

Hanbonee monmxomsmeii ceMaHTHYeCKOH Kiaccupukameil (ppa3ecolori3MOB B HAIlleM HCCICIOBAaHHM, SBISACTCS
KJIacCU(PUKAIU 0 CEMaHTHYCCKAM MOJISIM. MBI PElIMIM 3aHAThCS KIIacCU(pHUKAIUCH (PPa3cosOTH3MOB C IIIArojoM
MOKOSI B QHTJIMIICKOM M PYCCKOM sI3BIKax IO (Ppa3eoceMaHTHYECKHM TpymmaM. PacmpeneneHue (pa3eoorHIecKix
eIMHHMII 110 (Ppa3eoceMaHTHUSCKUM MOrPYIINaM POBOIUIOCH HA OCHOBE MX UICHTU(HKAIUHN OTACILHBIME JICKCeMa-
MH, CJIOBOCOYCTAHHSAMH FIIH Pa3BEPHYTHIM OIMMCAHUEM B JICKCHKOTPAa()UIECKIX MCTOYHHKAX, a Takke OYKBaIBHOTO
MepeBOIa, OCYIIECTBICHHOTO aBTOpoM. Hanbosee pa3eosiorTHyHbIC CEMaHTHYSCKHE TPYIIIBI B 000MX A3BIKAX CIYKAT
JUTSL 0003HAUCHMS WM BBIPAKCHUS (U3NUECKUX, IICUXMYECKUX M COIMAIBHBIX CHUTYalli M COCTOSHUM JHna. boib-
IIMHCTBO 3THX TPYIII, KaK B aHMIMHCKOM, TaK U PYCCKOM SI3bIKaX, 00JIaIacT OTPUIIATSIIHHBIM OLICHOUHBIM 3HAHHEM.

TmarensHO poaHATN3UPOBaB (PPa3eoTOTHUECKIe SIUHHUIBI, MBI OOHApYXWIH 65 (Ppa3eoTOTHISCKUX €IIMHHIL
C TJIaroJIOM MOKOSI B aHTIIUIICKOM si3bIKe H 58 — B pycckoM. Haunbonee nmosesHbiMu B 00pa3oBaHuu (pa3eoIOTHISCKIX
€JIMHUIL ABIISTFOTCS CIICYIOIIIE TIIATOJIBI TIOKOS: o sleep / criath, to lie / mexats, to rest / OTmBIXath, t0 Sit / cumeTs.

['marosisl MOKOst UMEIOT CMBICIIOBYIO €MKOCTh M OTJIMYAIOTCS MHOTOOOpa3rueM TPSMBIX U MEPSHOCHBIX 3HAYCHUIA,
a TaKKe BXOIAT B KAYECTBE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB B COCTaB (hpa3eoIOTHIECKUX 000pOTOB.

B pesynprare aHanm3a aHTIHHCKIX M PYCCKHUX (Ppa3eoOru3MOB C TIarojiaMy IMOKOsI OBUTH BEBIIEJICHBI AT Qpa-
3€0CEMAHTHYCCKHUX TPYII: COCTOSHUE YCIIOBEKA; TOJOXKCHUE YEJIOBCKA; CUTYyallHs, OTHOIICHUS W B3aHMMOOTHO-
[ICHUS;, JeSTETHHOCTD.

[MompoOHO OCTaHOBUMCS Ha KaXIOW W3 TPYIIIL:

I. COCTOSIHUE YEJIOBEKA

Kaxp1ii 9eoBeK MOKET HAXOAUTHCS B PA3IHMYHBIX COCTOSHUSAX: TICHXHYCCKUX, IMOIUOHATHHBIX, (PUIUUCCKUX.
CMeHS5Ch, OHU COIPOBOXKIAIOT XKHU3HD YEJIOBEKAa B €T0 OTHOIICHUSX C JIIOABMH, OOIIIECTBOM U T.A. B maHHYyt0 Tpymiry
BOIILTH (h)PA3E0IOTU3MBI, YKAa3BIBAOIINE HA SMOIIMOHAIBHOE U (PH3UYECKOE COCTOSTHUE YEIIOBEKA.

1. DMoUHOHAILHOE COCTOSIHHE

DOMOIMOHATHFHOE COCTOSHHE YEIOBCKA MOXKET OBITh KaK ITOJIOKUTEIBHBIM, TaK M OTPHIATEIBHBIM. OJHAKO
OOJIBIITMHCTBO [JIAr0JIOB MIOKOSI BHYTPH (DPa3eoOrHuecKON eAUHHUIIBI IEPEIAIOT JHUIIL OTPUIIATEIbHBIC SMOIIUH.

AHrnmiickue ($ppa3eosloTu3Mbl ¢ KOMIIOHCHTAMH «to liey W «to sit» BBIpaXKalOT MPEHMYIIECTBEHHO COCTOSHUE
OECTIIOKONCTBA, TPEBOKHOCTH, TeP3aHUS M OECITOMOITHOCTH:

Lie at smb’s heart /| TATOTUTH IyITy, JIeXKaTh KAMHEM Ha CEPJIE Y KOT0-JIH00;

Lie at smb’s door / nexats Ha Ubeli-mub0 COBECTH;

Lie heavy on one’s conscience /| TATOTUTD YbI0-THOO COBECTH;

Lie on one’s back / 6bITh TIOJIOKEHHBIM HA 00€ JIONATKH, OBITH OECIIOMOIIHEBIM;
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Sit on thorns / MyduThCsl, Tep3aThCsl (HEU3BECTHOCTHIO, HEBEJCHUEM, JKETTAaHUEM U T.J.), CUACTh KaK Ha UTOJKAX
[2, c. 451-690].

I'maron «to sit» B aHTTIMICKOM SI3BIKE TaK)Ke MOXET BBIpakKaTh M IMOJIOXKHUTEIbHBIC SMOLUH, TaKHe KaK pazocTs,
BOCTOPT, CHACThE!

Sit on a cloud / GBITh OYEHBb CYACTIIMBEIM; OIIAJETh OT CUYACThSI WIIH yJa4H, OBITh Ha CEAEMOM HEOE OT CUACTHS,

Sit on top of the world / HaxonUTbCs Ha BepXy OJla)kKeHCTBa, YyBCTBOBAThH Ce0s cUacTiIMBee BCEX Ha CBETE, OBITh
Ha ceapMoM HeOe [Tam xe].

Pycckue (hpa3eooru3Mel ¢ TIIaroiaMu «CHaThy, «ICKaThy, «CHICTh)» MEPEIaroT JIUIIb OTPULATCIFHBIC YYBCTBA,
TaKHe KaK 3aBUCTb, OTYASHUE, OecChIne, pa3apakeHUue U HEYAOBOIbCTBHE:

«JIaBpbl cnath HE IAIOT» — KTO-IM0O0 UCTIBITHIBAET YYBCTBO OCTPOi 3aBUCTH K YbEMY-JIHO0 yCIIEXY;

«XO0Th B Ipo0 JIOXKUCH» — BBIP@KEHHE OTYAsIHUS, OECCHIINS, HEBO3MOKHOCTH YTO-HOO MPEIIPHHSATH, YTOOBI
BBIWTH U3 3aTPYAHUTENHLHOTO HIIH O€3BBIXOAHOTO TIOJIOKESHHUS;

«BoT rue cuaut!» — BBIpaXKEHHE JI0CA/Ibl, Pa3[paKeHHUs, HEYJOBOJIbCTBHS, OOBIYHO COIPOBOXKAAEMOE JKECTOM,
YKa3bIBAIOIIMM Ha ILIE0, TOJI0BY, 3aThUIOK. O KOM-TH00, JOCTABISIONIEM OOJIBIINE XJIONOTHI, HEMPHUATHOCTH U T.IIL
[3, c. 156-490].

Jlyre omuH GpazeoIoTH3M B PYCCKOM SI3BIKE C TIIATOJIOM «CHATh» MOXKET MepeaBaTh MOJIOKUTETHHOE IMOIIHO-
HAJIbHOE COCTOSIHUE YEIIOBEKA:

«CHHT ¥ BUIUT» — CTPACTHO XOYET YTO-THO0, MeYTaeT 00 OCYIIecTBICHNH dero-nubo [Tam xe].

2. Du3nyeckKoe COCTOSIHUE

®pazeosnoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTaMH «to sleep», «to lie» B aHTTHICKOM SI3BIKE, a TAaKXKE «CIIAThY, «IIOYHBATHY,

«J1eKaTh» YKa3bIBAIOT HA PA3IUIHBIC COCTOSHUS YEIOBEKa, B TOM YHCIIEe COCTOSHUE CHA, CMEPTH, THOCIH.
a. CocTosiHUE CHA

B aHrmiickoMm si3bike (hpa3eosIoru3Msl € IIIaroyioM «to sleep», B epByro o4epeib, paCKphIBatoT crocod 1 o0pa3 cHa,
a TaK)Ke COCTOSTHUE OECCOHHUIBI:

Sleep like a baby / cnath xak MIIaJieHEIl;

Sleep like a log(top) / ciaTh KPENKUM CHOM;

Sleep with one eye open / 4yTKO cniath, OHUM YXOM CIHT, JPYT'HMM CIIBIIIUT;

Not to sleep a wink / He COMKHYTB TJ1a3, HE 3aCHYTh HU Ha MUHYTY [2, c. 521-695].

B pycckoM s3bIKe (pa3eooTU3MEI C TIIarojOM «CIAaThy», COOTBETCTBYIOIIMM TJIaroiy «to sleep» co 3HaueHHEM
cnocoba u 00pasa cHa TaK)Ke MHOTOYHCIICHHBI:

«CruT KaK yOuTHIi»;

«Cnatp 0€e3 3aJHUX HOI;

«Cnath kak Miaaenen» [3, c¢. 492-510].

0. CocTrosiHHe cMepTH, THOeIH

B pycckoM s3bIke pa3eosoru3Mbl ¢ KOMIOHEHTOM «CIATh» M «JI€XKaTh» B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB YKa3bIBAIOT
Ha KOHYHMHY, COCTOSIHUE CMEPTH MJIM IPEIICMEPTHOE COCTOSIHUE:

«Crath BEYHBIM CHOMY;

«Crath MEpTBBIM CHOMY;

«CraTh MOTHTITBHBIM CHOMY;

«Crath NOCICIHUM CHOMY,

«JIoXHTbCS B TPOO»;

«JI0)KHUTBCA B MOTUITY»;

«Jleub KOCTEMU — TOTHOHYTH B 0010, CPAXKEHUI;

«JIexaTh B IEXKKY» — CUIIBHO, TSDKENo 00JieTh (0 Tshkeno0oibpHOM uenoBeke) [Tam xe].

['aron «mo4MBaTh» WM «IIOYUTH) B PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPBIH MOKHO MCTOJIKOBATh KaK «CIaTh, NPENATHCS CHY,
TTOKOHTHCSI, TIPHOBIBATH B TIOKOE, YMEPETH» BHYTPHU (Ppa3eosoTHUecKOil eIMHUIIBI TAK)KE BRIPAYKAET COCTOSTHIE CMEPTH:

«[To4nTh BEYHBIM CHOMY;

«[TounTh HEMIPOOYIHBIM CHOMY;

«[Tounth B 003e» [Tam xe].

Kak MBI BUAMM, B PYCCKOM SI3BIKE Takne (pa3eoOTH3Mbl MHOTOYHCICHHB. OHAKO, HAIIPOTHB, B aHTJINHCKOM
SI3BIKE CYIIECTBYIOT JIUIIB TPU (hpa3eonorn3Ma ¢ KOMIIOHEHTaMH| «to sleep» U «to lie», COOTBETCTBYIOMIME TIaroyiaM
«CHaTh» U «IeKaTb» B 3HAYSHUU COCTOSHHUS CMEPTH:

Lay smb. to sleep / TOXOpOHHUTH KOTO-JIA00;

Sleep the sleep that knows no breaking (waking) / cnaTb MEpTBBIM // BEUHBIM CHOM,;

Lie in state / mokoUTbCS B OTKPBITOM rpo0y (is mocieaHero npouianus) [2, c. 440-696].

®pazeonoru3mpl, pacKpbIBAIOLINE COCTOSHHUE MOKOsI, MPOLECC OT/IbIXa, TTOJHOE (PU3MYECKOEe U JYLIEBHOE CIIOKOM-
CTBHUE, MOT'YT OBITh OTHECEHBI K JBYM HOJAIPYIIIaM OHOBPEMEHHO U K (PM3NUECKOW, M K SMOIMOHAIBHON, TaK KaK I10-
KO B OOJIBITMHCTBE CITydaeB MOpa3yMeBacT pacciallieHne U OTIBIX YeIoBeKa U (u3mdecku u aymesHo. OmHako ¢pa-
3€0JIOTM3MBI, PACKPHIBAIOIINE COCTOSIHIE TIOKOS YeJIOBEKa MAJIOUNCIICHHBI KaK B aHTJIMICKOM, TaK U B PYCCKOM SI3BIKaXx.

B anrmmiickoM s3pIKe 3TH (Hpa3eooTH3MbI BRIPaKEHBI TIIAroJIaMu «to sleep» u «to rest», B pycCKOM SI3BIKE TJIa-
TOJIAMH «IIOYWBATh», KOTOPBHIH COOTBETCTBYET IJIAroiy «to sleep» M «OTHBIXaTb», COOTBETCTBYIOIIWI TJIaroiy
«to rest» B aHIJIMICKOM SI3BIKE:

Have one’s sleep out / BeICTIaThCH,

Rest in peace / cIOKOIHO OTIOXHYTh, IPEOBIBAaTh B TIOKOE, 0OPECTH AYIIEBHBIN TTOKOH;

Rest on one’s laurels / mounTs Ha naBpax (yclOKauBaThCs HA TOCTUrHYTOM) [Tam xe];

«OTxBIXaTh TyIIOH (cepaueM)» — oOperarts JyIIeBHbIN MOKOH [3, c. 421].



10.02.00 A3sblko3HaHWE 91

IL. ITOJIOKEHHUE YEJIOBEKA

®pazeonoru3Mbl 3TOH IPYNIBI PACKPHIBAIOT MOJIOXKEHUE YEI0BEeKa B CICAYIOINX BUJaX: 0OLIECTBEHHOE I10JI0-
XKEHHUE U MOPAJIbHOE MOJI0KEHHE.

1. Tlpexne Bcero, mMoAPOOHO OCTAaHOBMMCS Ha OOLIECTBEHHOM MOJIOKEHHH 4elloBeKa. B nmaHHyro moarpymmy
BOLLIH (hPa3eoIOrH3Mbl, OTPAXKAIOLIHME PO IEITEILHOCTH YelioBeKa. Pycckux (pa3eosiorn3MoB ¢ riiaroioM «CHICThY
ropasZio MEHbIIE, YeM aHMIMHCKUX (Pa3eosOTU3MOB C IJIAarojioM «to sit», KOTOphIE YKa3bIBAIOT Ha CaMoe pa3Hoo0-
pasHoe MOJIO0KEHHUE U POJI 3aHATHH YeIoBeKa B 00LIeCTBe:

Sit in judgement on / GBITH CyabEH, pa30MpaTh Ybe-THO0 J1EI10;

Sit in the chair / mpeaceaarenbCTBOBATS;

Sit on one’s throne / cuaeTs Ha TpOHE, MPABUTh, APCTBOBATE [2, . 692-695];

«Cuzieth Ha 3eMJIe» — 3aHUMAThCsl CEIbCKUM X035HCTBOM, 3eMJIeIeTIHEM;

«CanuThCst HE B CBOM CaHM» — OpaThCs HE 33 CBOE JIENIO, 3aHMMAThCsl TEM, Ha YTO HE CIOCOOEH, Ha YTO HET J0-
CTaTOYHBIX 3HAHUH, HY>KHON TIOJTOTOBKY | T.1I. [3, c. 524-526].

Hntepecen ToT (akTt, 4TO GONBIIMHCTBO AHIVIMICKUX (HPa3eoIOTU3MOB, BOMIEANINX B ATY MOJATPYIILY, yKa3bl-
BAaIOT Ha YPE3BBIUAIHO BaXKHBIH U CEPHE3HBIH POJ NEATEILHOCTH YEJIOBEKa, KOTOPHIH TpeOyeT caMOCTOsATEIbHOCTH
U PEIINTENBHOCTH, TaK KaK JIFOIU TaKoro poja mpodeccuii B OOIBIIMHCTBE CIyYaeB PEIIAoT CYAbObI APYTHX JIFoAeH
(cynbu, npencenaTenu u T.4.).

2. MopaJjibHOe 10J10:KeHue

B pycckoMm s3bike, B OTJIMUUE OT aHTIIMHCKOT0, 0KA3aJI0Ch HECKOJIBKO (Ppa3eosioru3MoB, XapakTepU3yOLIHX MO-
panbHOE MOJOXKeHHEe denoBeka. dpa3eosorn3Mpl ¢ KOMIOHEHTOM — TJIarojioM IOKOSI «CHIETh» yNOTPeOIstoTCs
B OCHOBHOM [UJIsi 0003HAa4YeHUsI HEOIaronprsaTHOIO MOPAILHOTO MOJIOKEHHUS YeJIOBEKa!

«CanuThcs B Tanonty // Iy>Ky» — CTaBUTh ce0sl B HEJIOBKOE, TIIYIIOE MOJI0XKCHNUE;

«Cuaets Ha Menu» — HaxXOAWUTHCS B KpaiHe 3aTPYJHHUTEILHOM IOJOKEHHH, MCIBITHIBATH KPAHHIOW HYXKIY,
nmumienus [ Tam xe].

II1. CUTYADIUSA

®pazeos0ru3Mel, BOLIENINE B Ty IPYMILY, YKa3bIBalOT Ha HACTYIUICHHE MHOXKECTBa COOBITHI, CTEYEHHE BCEX
KHU3HEHHBIX OOCTOATEIBCTB M MOJOKEHUH B JKH3HHU 4enoBeka. CHTyalun — 3TO T0JIe ASSTENbHOCTH YENIOBEKa U CO-
JiepKaTenbHasi OCHOBA BCEH €ro »XM3HHM BOOOIIe. MHOXXECTBO CHTyalMii 00pazyeT Bce COAepKaHHEe YeJIOBEYECKOTO
cymecTBoBaHM. Kajknast cutyarnus, B KOTOPOH HaXOAWTCS YEIOBEK, HE3aBHCHMO OT TOTO, ONArompusiTHAs OHA WK
HeOJIaronpHsITHas!, — 9TO YacThb ero ObIThs. COBOKYITHOCTh CHTYaIMil COCTaBIISIET COAEPIKAHUE BCEH €ro JesTeIbHOCTH.

®pa3eosoru3MoB ¢ KOMIIOHEHTaMH «Sit», «lie» B aHITIMHCKOM S3bIKE U «CHAETH» B PYCCKOM f3BIKE, 0003HAYa0-
KX HEOJIAroNMpUsATHYIO CUTYaIHIO, TOpa3to OoJblle, YeM OJaronpusITHYIO:

Make one’s bed and have to lie on it / pacTiaduBaThCs 32 CBOU TIOCTYIKH; TIOXKUHATH TO, YTO MTOCESLIT;

Sit on a barrel/keg of gun-powder / cuneTs Ha TIOPOXOBOW OOUKE; KUThH Kak Ha ByJKaHe [2, c. 477-692];

«Cugets Ha xyebe 1 BOJE» — JKUTb BIIPOTOJIO b

«Cuzets y pa30UTOT0 KOpBITa» — HU € 4eM, OTEPsIB Bce NMeEBIIeecs], puodpeTeHHoe [3, c. 524-526].

briaronpusitHast 1151 4eoBeKa CUTYalHsl OTpaXKeHa JIMIIb BO (pa3eosioru3Me ¢ KOMIIOHEHTOM TJIAroJIOM MOKOS «Sit»
B aHTJIMHCKOM SI3BIKE:

Sit pretty /| HETUIOXO YCTPOUTHCS; OBITH B BRIMTPHIIIHOM, BBITOHOM IOJIOKEHHH [2, C. 692].

IV. OTHOIIEHUA U BBAUMOOTHOUIEHUSA

YenoBek, Tak WM WHA4Ye, OTHOCUTCS K BEIIaM, COOBITUSIM, COLUAIBHOW JKH3HHU, JIOJSM. UyBCTBa, MHTEPECHI,
BHUMaHHS — BOT T€ TICHXWYECKHE MTPOLIECCHI, KOTOPBIE BHIPAXKAIOT OTHOIICHNE YEJIOBEKA, o MO3UIHI0. B coruans-
HBIX OOIIHOCTSIX Y COCTABJSIIOLIMX HMX JIIOJACH MPEICTaBICHbl HE OTHOLICHUS, a B3aUMOOTHOIIeHUs. B3auMooTHO-
IIEHHE — 3TO OTHOILICHHWE, WIyIIee OT JIOACH K JIIOISIM, «HABCTpedy ApYr Ipyry». ®pa3eosoru3Mel, BOIIEAIINE
B JIaHHYIO TPYIIY, PACKPBIBAIOT JMYHbIE B3aMMOOTHOILIEHHSI MEXK/AY JIFOIbMH, KOTOPbIE MOTYT OBITh KaK ITOJIOKH-
TEJILHBIMH, TaK ¥ OTPULATEIbHBIMH.

AHrmickue 1 pycckue Gppa3eosoru3Mbl ¢ KOMIHOHEHTaMH «to liey 1 «to sit» / «1exKaTh» U «CHIETh» YKa3bIBaIOT
KaK Ha TOJIOKUTENBHOE, TaK U Ha OTPUIIATEIbHOE OTHOIIECHUE OHOW JINTHOCTH K APYTOH:

One’s heart lies in the right place / iMeTh X0poIlINe HAMEPEHHUS; OBITH TOOPHIM, OT3BIBYMBBIM UCIIOBEKOM;

Sit at smb’s feet / 6maroroBeifHO BHIMATh YbMM-JTHOO CIIOBAaM; MPEKIOHATHCS mepe keM-1ubo [Tam xe];

«lyma // cepalie He IEKUT» — HET UHTEpeCa, CKIIOHHOCTH, YKEJIaHUsl, CAMIIaTUH, JI0BEPHS K KOMY-JIH00;

«Cunets Ha TopOy // mee» — OBITh Ha CO/IePKaHUH, TIONICUYSHIH, O0OpEeMEHsIsI KOT0-TTH00;

«CaxaTb Ha XJ1e0 ¥ BOJY» — HAKa3bIBATh TOJIOIOM, JIAIICHUEM MUIH [3, ¢. 524-526].

Dpazeooru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM «CaIUTHCS) B PYCCKOM S3BIKE BBIPAXKAIOT HEKOTOPYIO MTOAYMHEHHOCTD BO B3aUMO-
otHomeHusix. K npumepy:

«CanuThCst BEPXOM Ha KOTO-TO» — HOAYMHATH CBOEH BOJIC; 3aCTABIIATH HCIONHATH CBOM JKEJIAHMUS; KOMaHI0BaTh
KeM-IIn00;

«CanuThcs Ha MICI0» — MOAYUHATH ce0e; CTAaBUTh B IOJIHYIO 3aBUCHMOCTb OT C€0sl; MCHOJIB30BaTh KOro-JInbo
B cBOMX HMHTepecax [Tam xe].

V. AEATEJBHOCTb

JlesTenbHOCT MOYKHO OINIPEAENINTh KaK CrielnU(pHUYecKUi BU/I aKTUBHOCTH 4€JIOBEKa, HAIPaBJICHHBI Ha MO3HAaHHE
¥ TBOPYECKOE IPE0OPa30BaHNE OKPYKAFOILIEr0 MUPa, BKIFOYasi CaMOTO ce0s M YCIIOBHUSI CBOETO CyIIECTBOBaHMS. B mes-
TENIBHOCTH YEJIOBEK CO3/IaeT MPEAMETHl MaTepHAIbHOW M JYXOBHOM KYJBTYPBI, IPEOOpa3yeT CBOM CIIOCOOHOCTH, CO-
XpaHSAEeT W COBEPLICHCTBYET MPHUPOLY, CTPOUT OOIIECTBO, CO3JAaeT TO, YTO O€3 €ro aKTHBHOCTH HE CYIIECTBOBAJIO
B ripupo/ie. ©pazeosorn3mel, BOLIEANINE B 3Ty TPYIILY, 0TOOpasKatoT JII00YIO eI TeIbHOCTh YeI0BeKa, Kak TBOPUYECKYIO,
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TaK W MMOBCEHEBHYIO, a TAKXKE Ka4eCTBO, 00pa3 M Crioco0 BBINOIHEHHUS TOrO WM HHOTO JeHcTBUS. DTH (hpa3eosioru3msl
TIPEACTABIICHBI TIIAr0JIaMH «to Sity, «to liey» B aHTIUHCKOM SI3BIKE U TJIar0JIOM «CHIETHY B PYCCKOM SI3BIKE:

Sit by Nelly / yanTtbcs MacTepCcTBY y TOBapHINa 1o padoTe;

Lie down on the job / paboTats criycts pykasa [2, ¢. 450-693];

«CuieTh Ha TIeYax» — NPECiie/IOBaTh, HAXOIACH B HEITOCPEACTBCHHOI Onn3octu [3, ¢. 526].

MHOTOYHCIICHHBI TaKXKe (Ppa3eoIOrU3Mbl, YKa3bIBAIOIINE Ha Pa3INIHbIC (a3bl NeHCTBIA, KaKk B PYCCKOM, TaK M B aHT-
JIMHACKOM SI3bIKaX.

I'maros moKost «caanuThCs» B PYCCKOM SI3BIKE Yallle BCEro yKasbIBaeT Ha Hadaio Kakoro-nmoo nericteus. K mpumepy:

«Canuthcst Ha cBOero (JIFOOMMOr0) KOHbKA» — HAYMHATH TOBOPHUTH, PACCYXK/ATh, PACIIPOCTPAHATHCS HA H3ITHO0-
JICHHYIO TEMY;

«CanuThcst 3a OZIMH CTOJI» — HAUWHATH MIEPEroBOpPbI, 00CYKAeHHE, YTOOBI NPUITH K cornamenuto [Tam xe].

I'maron «to rest» B aHTIIMICKOM SI3BIKE MOXET YIIOTPEOISATHCS A1l 0003HAUEHUS KOHIIa KAKOT0-THO0 IEHCTBHS:

Let smth. rest / TOJ0XHUTh KOHEL YeMY-TH00, TIPEKPATUTH YTO-TTHOO.

I'maromer mokost «lie», «sity B aHTIHHCKOM, a TaKXKe «IEKaTh» B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT YKa3bIBaTh Ha ITOITHOE
OTCYTCTBHUE JICATEITBHOCTH:

Lie dormant | 6e31eiicTBOBATh;

Lie on one’s oars | 6e31eiiCTBOBaTh, CUIETH CIIOKA PYKH, CYLINTH BECIa,

Sit on one’s hands / HMYero He AenaTh, Oe3MeHCTBOBATD, CHIICTh CII0Xa PYKH [2, ¢. 451-693];

«Jlexarp Ha OOKY // Ha IeYn» — COBCEM HHUYETo HE JieNaTh, 0e31enbHIYaTh, IJIeBaTh B IOTONOK [3, c. 352].

Utak, cpaBHUTENBHBIA aHAIN3 aHTIHMHCKUX W PYCCKUX (Ppa3eosOrm3MoOB ¢ KOMIIOHEHTOM — TJIarojoM IOKOS —
MOKa3aJl, YTO JIMIIb HEMHOTOYUCIICHHAs TpYMIa (pa3eosoru3MOB COXpaHHUIa 3HAYCHUE TIOKOS, KaK B aHTJIUHCKOM,
TaKk ¥ B PYCCKOM s3bIKaX. [IpHYmHO# 3TOMY MOCITy>KMJIa JIECEMaHTH3AlMs TIarojoB B cocTaBe (hpa3coiIOrH3MOB,
B CBSI3U C KOTOPOH MOKHO OOBSCHHTH MAaJOYHCICHHOCTH (hpaseoceMaHTHUecKoW rpynmsl «Ilokoi» B cpaBHHBae-
MBIX s3bIKaxX. J{eno B ToMm, 4TO B mpouecce GopMHUpPOBaHMS 3HAYCHUSI pacCMaTpHBaeMbIX (pa3eosIoTH3MOB HUrpaiia
POJIb CeMaHTHKa HMEHHBIX KOMIIOHEHTOB, SIBIISIFOIIIMXCSI CEMAHTUIECKUM CTEpP)KHEM (hpa3eonorn3MoB. B Hamem nc-
CJIEZIOBAHUH Yallle BCETO POJb CEMAaHTUYECKOTO CTEPKHS MIPAIOT TAKHE YaCTH PeUH, KaK CyIIeCTBUTENbHBIE, IPHJIa-
raTeJibHbIE U HapeuHs, a Takxke ()pa3oBbIe IIarobl.

Uro e KacaeTcsi CEMaHTUIECKOTO PacIpeesIeH s aHTITMACKUX M PYCCKUX (Ppa3eoIOru3MOB C TIIarojioM IOKOS
1o ¢paszeorpynnam, To NPEANPUHITOE UCCIIETOBaHUE TI03BOJIMIO HAaM IPHHTH K BBIBOAY, YTO, B IIEJIOM, OHH I'PYII-
MUPYIOTCS OAWHAKOBO. JIMITL B OTHOH (pa3eoceMaHTHIECKOM IPYIITe, TAKOW KaK YMOIIMOHAILHOE COCTOSTHHE Yeli0-
BEKa, HAOIIOAIOTCSl HEKUE PAa3JIMYusl CPEel PYCCKUX M aHTIMHCKHUX (pa3eosioru3MoB. B ocTanbHBIX ke rpyrmax
MIPOCIISKUBAIOTCS CXOIHBIE TEHISHIINH, CIIEJOBATEIFHO, MOYKHO YTBEP)KIATh, UTO, B IIETIOM, (hpa3eoCceMaHTHICCKUE
TPYIIIBI B QHIJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX COBIAJIAIOT.

PaccmoTtpeB Bce 65 Gpazeosoru3MoB ¢ pa3IMIHBIME TIAarojiaMH MOKOS B aHTIIMIICKOM S3BIKE, a Takoke 58 dpa-
3€0JIOTM3MOB B PYCCKOM SI3BIKE, MBI MIPUILIH K BBIBOAY, YTO HaHOOJIee YaCTO BCTPEUAIOTCS TaKHUE IIIAroJibl ITOKOS,
Kak «to lien, «to sit» B aHTIMIICKOM SI3BIKE U COOTBETCTBYIOIIIE UM TIIATOJIBI JICKATh» H «CHACTHY B PYCCKOM SI3BIKE.
JlaHHBIE IJ1aroJIbl TIOKOS SIBJISIIOTCS AKTUBHBIMU KOMIIOHEHTaMH B KaXJ101 13 0003HaYEeHHBIX (hpa3eoceMaHTHUECKUX
TPYIIL, TaK KaK JaHHBIE TIAr0JIBI TOKOS, KaK B aHTIMICKOM, TaK U B PYCCKOM SI3BIKaX, IIOMIMO CBOMX MEPBOHAYAIb-
HBIX 3HAU€HHH (COCTOSIHUE MOKOs) BHYTPU (hpa3eoornuecKol eTMHUIBI MOTYT PACKPhIBATh CaMble Pa3HbIE COCTOS-
HUs. Yero Henb3s CKa3zaTh MPO TIArOJBI «to sleepy / «cmaTb» U «to rest» / «OTABIXaThb», MOCIe UCCIeOBaHUSI KOTO-
PBIX CTaJI0 OUYEBUAHO, YTO OCHOBHBIM 3HAYEHHEM ITHX IN1arojIoB SBISIETCS MMEHHO COCTOSHHUE MOKOS.
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The article examines the phraseological units with the verbs of rest in the English and Russian languages. The semantic peculiari-
ties of the above mentioned units are studied, a comparative analysis is conducted. An attempt is made to reveal the common and
specific in two different systemic languages. While sampling and analysis 65 phraseological units with the component of the verb
of rest are found out in the English language, and in the Russian language there are 58. In the paper it is attempted to classify
these phraseological units, basing on the above mentioned feature.
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